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Návrh zákona o zákaze jednorazových elektronických vapingových
zariadení 

Článok 1 
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 

 

I. – Časť III zákonníka verejného zdravia sa mení takto: 

1. Za článok L. 3513-5 sa vkladá tento článok L. 3513-5-1: 

„Článok L. 3513-5-1.  –  Zakazuje  sa  výroba,  prechovávanie  na  účely
predaja,  distribúcia  alebo  bezplatná  ponuka,  ponúkanie  na  predaj,  predaj,
distribúcia alebo bezplatné ponúkanie elektronických vapingových zariadení
uvedených v článku L. 3513-1 bode 1 (vynímajúc náplne), ktoré majú aspoň
jednu z týchto dvoch vlastností: 

„1. sú vopred naplnené kvapalinou a nedajú sa znovu naplniť; 

„2. majú batériu, ktorá nie je opätovne nabíjateľná. 

2. Článok L. 3513-7 sa mení takto: 

a) V  prvom  pododseku  sa  na  začiatku  slová:  „Jednorazové
elektronické  vapingové  zariadenia“  vypúšťajú  a  za  slová:  „opätovné
naplnenie“ sa dopĺňajú tieto slová: „elektronických vapingových zariadení“. 

b) V  druhom  pododseku  sa  slová:  „jednorazové  elektronické
vapingové zariadenia“ vypúšťajú a vo francúzštine sa prvý výskyt slova: „les“
nahrádza slovom: „de“. 

3.  V článku  L. 3513-15 sa  slová:  „jednorazové  elektronické  vapingové
zariadenia a“ vypúšťajú. 

4. Kapitola III hlavy I knihy V sa dopĺňa oddielom 3 s názvom: „Rôzne
ustanovenia“ vrátane článku L. 3513-19. 

5. V prvom pododseku článkov L. 3515-1 a L. 3515-2 sa slová: „, L. 3513-
5 a L. 3513-6“ nahrádzajú slovami: „a L. 3513-5 až L. 3513-6“. 
5.a (vypúšťa sa) 
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6. Za článok L. 3515-2 sa vkladá článok L. 3515-2-1 A, ktorý znie: 

„Článok  L. 3515-2-1 A.  –  Zástupcovia  uvedení  v  článku  L. 511-3
spotrebiteľského  zákonníka  sú  oprávnení  vyšetrovať  a  zisťovať  porušenia
článku L. 3513-5-1 tohto zákonníka. 

„Na tento účel majú právomoci stanovené v poslednom pododseku časti I

článku L. 511-22 spotrebiteľského zákonníka.“. 7. Článok L. 3515-3 I sa mení

takto: 

a) V prvom pododseku sa vo francúzštine slovo: „punie“ nahrádza
slovom: „puni“. 

b) V prvom pododseku bodu 12 sa slová: „jednorazové elektronické
vapingové  zariadenia“  vypúšťajú  a  za  slovami:  „opätovné  naplnenie“  sa
dopĺňajú tieto slová: „elektronických vapingových zariadení“. 

c) V  bode 15  sa  po  prvom  výskyte  francúzskeho  člena:  „de“
vkladajú slová: „výroba, prechovávanie na predaj, distribúcia alebo bezplatná
ponuka,  ponúkanie  na  predaj“  a  za  slovo:  „vaping“  sa  vkladá  dokončenie
znejúce takto: „v rozpore s článkom L. 3513-5-1;“. 

8. Článok L. 3822-4 sa dopĺňa týmto pododsekom: 

„Články  L. 3513-5-1,  L. 3513-7,  L. 3513-15,  L 3515-1  a  L. 3515-3  sa
uplatňujú na území ostrovov Wallis a Futuna v súlade so zákonom č.       z
o zákaze jednorazových elektronických vapingových zariadení.“ 

II. – (vypúšťa sa) 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 


	ŠESTNÁSTA LEGISLATÚRA
	TEXT VYPRACOVANÝ SPOLOČNÝM PARITNÝM VÝBOROM

